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EXCHANGE 0F NOTES (April 19 czd July 28, 1966) BETWEEN THE GOVERNM4PI
0F CANADA AND THE GOVEBNMENT 0F THE UNITED STATES 0F AME1I
CONCERNING THE LOAN BY THE UNITED STATES 0F LORAN-A EQUIPMEN
IN ADDITION TO THAT LOANED UNDER THE AGREEMENT 0F lUNE 8, 1965.

I

The Chargé d'Affaires, aÂ. of the United States Embassy in Canada ta ý
Secretary of State for External Aiffairs.

EMBASSY 0F THE UNITED STATES 0F AMERICA

Ottawa, April 19, 1966.

No. 353

SIR:

I have the honour to refer to the Agreement between our two Govel'I'
ments effected by an exchange of notes dated June 7 and 8, 1965">~ concerlrl
the Joan of Long Range Aid to Navigation (LORAN-A) equipment bY t"i8
United States Coast Guard to the Canadian Department of Transport for Use gCanadian Loran-A stations.

It has since developed that the United States Coast Guard is prepared t
make available the following additional equipment, which I understandtl
Canadian Department of Transport will acoept, for the further modernizS''1

of the LORAN-A stations in question under the same understandings fconditions as set forth in the 1965 Agreement mentioned above:
Twelve (12) Automatic Synchronizers (SN-108).
If the foregoing is acceptable to the Government of Canada, I have e

honour to, propose that this note and your note in reply to that eff ect e
constitute a further egreement between our two Governments regarding ti
matter effective f rom the date of your reply, and which shall remain ini
for the duration of the original 1965 Agreement cîted above.

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration.

JOSEPHi W. SCOTrie
Chargé d'Affaires ad clit

The Honourable Paul Martin,
Secretary of State for External Affairs,

Ottawa.



(Traduction)
ANGE DE NOTES (les 19 avril et 28 juillet 1966) ENTRE LE GOUVERNEMENT
CANADIEN ET LE GOUVERNEMENT DES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE CONCER-
NANT LE PRÊT PAR LES ÉTATS-UNIS D'UN MATÉRIEL LORAN-A S'AJOUTANT
& CELUI PRÊTÉ AUX TERMES DE L'ACCORD DU 8 JUIN 1965.

I
Chargé d'Affaires a.i. de l'Ambassade des États-Unis d'Amérique au CanadaSecrétaire d'État aux Affaires extérieures.

AMBASSADE DES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE

Ottawa, le 19 avril 1966
353

"'sieur le Ministre,
J'ai l'honneur de me référer à l'Accord entre nos deux' Gouvernementsýetué par un Échange de Notes en date des 7 et 8 juin 1965> et concernant lePar la Coast Guard (Garde côtière) des États-Unis d'un matériel d'aide'g rayon à la navigation (LORAN-A) au Ministère des Transports duda, Pour servir aux stations canadiennes LORAN-A.
ta Coast Guard des États-Unis est disposée à fournir maintenant let6riel supplémentaire suivant, que le Ministère des Transports du CanadaePterait, à ce que je crois savoir, en vue d'une plus grande modernisation
stations LORAN-A dont il s'agit, dans le cadre des ententes et conditions

e'Cées par l'Accord de 1965 précité:

Douze (12) synchronisateurs automatiques (SN-108).
Si le Gouvernement canadien juge acceptable ce qui précède, j'ai l'hon-L de vous proposer que la présente Note et la réponse de Votre Excellence à

efet constituent entre nos deux Gouvernements un accord complémentaire
le sujet, qui entrera en vigueur à la date de votre réponse et restera en

Lur Pendant la durée de l'Accord originel de 1965 précité.
Yeuillez agréer, Monsieur le Ministre, les assurances réitérées de ma
'dération très distinguée.

Le Chargé d'affaires ad interim,
JOSEPH W. SCOTT

'orable Paul Martin
Secrétaire d'État aux Affaires extérieures,

OTTAWA

]ecueti des Traités No 8.



The Secretary of State for External Aif airs to the Chargé d'Affaires a.i. of tj
United States Embassy in Canada.

DEPARTMENT 0F EXTERNAL AFFAIRS

Ottawa, July 28, 1986

No. E-2294

EXCELLENCY,

I have the honour to refer to your Note 353 of April 19, 196,6, concernis
the loan by the United States Coast Guard to the Department of Transport
the long range navigational aids equipment described in your note.

The Government of Canada is pleased to accept this offer on the basis
the terms and conditions set out in the exchange of notes of June 7 and 8, 196~
I have the honour, therefore, to, concur in your proposai that your Note and th~
reply shail constitute an Agreement between our two Goverrnents onth
matter effective from the date of this reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration.

PAUL MAR~TIN

is Excellency W. Walton Butterworth.
Ambassador of the United States of America,

100 Wellington Street,
OTTAWA.



Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures au Chargé d'Affaires a.i. de
l'Ambassade des États-Unis d'Amérique au Canada.

MINISTÈRE DES AFFAIRES EXTÉRIEURES

Ottawa, le 28 juillet 1966

° 'E-2294

MONqSIEUR 'AMBASSADEUR,

J'ai l'honneur de me référer à votre Note n° 353 du 19 avril 1966 concer-naIit le prêt par la Coast Guard des États-Unis au Ministère des Transports durtériel d'aide à long rayon à la navigation précisé dans votre Note.
Le Gouvernement canadien est heureux d'accepter cette offre, sur la base

1 conditions énoncées par l'Échange de Notes des 7 et 8 juin 1965. J'ai doncréoneur d'accepter votre proposition suivant laquelle votre Note et la présenterétoInse constitueront entre nos deux Gouvernements un Accord à cet effetetrant en vigueur à la date de la présente réponse.
Veuillez agréer, Monsieur l'Ambassadeur, les assurances réitérées de mat'ès haute considération.

PAUL MARTIN

r ol Excellence
Monsieur W. Walton Butterworth

Ambassadeur des États-Unis d'Amérique
100, rue Wellington

OTTAWA
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